Curriculum Vitae

Name
:    AbdulGhani Mahfouz

Date of Birth :  August 25, 1961

Permanent Address : 94 Sheikh Ghorab St., Haddayek El-Qubba, Cairo, Postal code  11331.

Email address : amahfouz5@gmail.com 

Telephone No. 0122 499 8048 

Career History

Current Position : Freelance translator/editor for the Associated Press Arabic Service in Cairo, 3 Aboul Feda, Zamalek.
April 2003-March 2010 : Translator/editor - the Arabic Service of Reuters in Cairo, 153 Mohammed Farid St., 21st Floor.

Contributing since June 2007 to a bulletin issued in Paris covering all economic, political, social and security issues in the Gulf including Iran. Has a special interest in MASDAR and translated many articles on the City form world newspapers. 
Sept.1998-April 2003 : Translator/editor - Press Agency the German (DPA) Arabic Service in Nicosia and Cairo Offices, 8 Dar El-Shifa  St., Garden City, Cairo.

 May 1997-August 1998  Translator - the Gulf Center for Strategic Studies, 6A Aisha Al-Taimouriya St., Garden City, Cairo.
Duties     : Translation of editorials, reports and commentaries in UK and US newspapers and magazines. Military and strategic studies prepared by specialized centers worldwide. 
 Aug. 8, 1992-June 25, 1996  Translator - King Saud University, Foreign Mission and Training Dept., Riyadh, Saudi Arabia.

Duties   :  Preparing academic reports for university missionees and trainees abroad.  Translation of PhD students questionnaires to be distributed in the Kingdom as a part of their academic researches.

June 1st, 1991-May 31, 1992  Translator/interpreter - Vinnell Corporation-Saudi Arabian National Guard Modernization Program.

Duties   :    Translation and editing of  technical manuals and training reports. Simultaneous interpretation from English to Arabic and vice versa.

Sept 13, 1987-May 31st 1991  : Translator/interpreter - Hyundai Engineering and Construction Co., Ltd. General Directorate of Technical Affairs Project, Ministry of Interior.

Duties    : Handling all translation papers in a  $350 million project including legal and technical documents.

March 21, 1987-July 25 1987 : Translator/interpreter - Saudi Maintenance Corporation (Siyanco) Saudi Arabia. 

Duties     :  Translation of technical manuals and reports.

 May 21, 1986-March 1st,1987 : Translator - General Company for Silos and Storage, 10 Sayed Darwish St., Tawfikia, Cairo.

Duties      :    Translation of charter parties, foreign purchases contracts and bank credits. Handling arbitration documents and legal claims.

Jan. 1st,1985-Dec.31st,1985  :  Translator - Vocational Training Dept., Egyptian Armed Forces, Cairo.

 Duties     :   Translation of technical and  scientific textbooks for higher technical institutes affiliated to the Dept.

Education  :        B.A. Faculty of Languages and Translation, Al-Azhar University, English Language Dept., May 1984. General Grade “Good.” 

                            M.A. Preliminary year studies, Faculty of Alsun, Ain Shams University, English language Dept., May 1985. General grade “Good.”

Additional   : has a good command of  PC operation and word processing programs.

Interests   : Reading and writing. 
Translated books and materials 

1- Clash of Civilizations? : Article and author rebuttal, Samuel P. Huntington, published by the Saudi Arabian National Guard Magazine 1996.
2- Free Media and Fair Elections  (with others for Cairo Institute for Human Rights Studies) 2008. 
http://www.cihrs.org/?p=655
3-  Israel and Its Army. From cohesion to Confusion  for Dar Al Shrouk publishing House *under publication.  

4- The Renaissance : A Very Short Introduction  for Dar Al  

       Shrouk publishing House * under publication.

Had several literary translations and articles published in Riyadh daily, Al-Sharq al-Awsat , Al-Hayat, Al-Jazeera and others.

